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a i s t e r r a a d der EEG op 24 november 
te S t r a a t s b u r g . 

In a f w a c h t i n g van de to e z e n d i n g van het v o l l e d i g e v e r 
s l a g der ve r g a d e r i n g e n van de M i n i s t e r s der zes EEG-landen, 
van de EEG-I.linisterraad en van het Europese parlement, d i e 
van 23 t/m 2 5 november j . 1 . te S t r a a t s b u r g hebben p l a a t s g e 
vonden, moge i k U h i e r o n d e r reeds i n het k o r t i n l i c h t e n om
t r e n t hetgeen met b e t r e k k i n g t o t het probleem der Europese 
Economische A s s o c i a t i e i s b e s l o t e n door de M i n i s t e r r a a d . 

De M i n i s t e r r a a d van de EEG had voor z i c h het r a p p o r t 
van het Comité Spécial voor de Europese Economische A s s o c i a 
t i e , de z.g. Commissie-Rey, welk comité i n de v e r g a d e r i n g van 
16 maart 1959 van de EEG-Raad was i n g e s t e l d met het mandaat 
dat i k eenvoudigheidshalve a l s e e r s t e b i j l a g e nogmaals moge 
b i j s l u i t e n . , Het r a p p o r t van het Comité Spécial bestond u i t 
twee d e l e n , t.w. een reeks c o n c e p t b e s l u i t e n en een algemene 
i n l e i d i n g . Zowel u i t de i n l e i d i n g a l s u i t het f e i t dat op 
di v e r s e punten de c o n c e p t b e s l u i t e n a l t e r n a t i e v e t e k s t e n be
v a t t e n , b l e e k dat het Comité Spécial geen overeenstemming had 
kunnen b e r e i k e n . 

Voor Nederland was het voornaamste punt dat het Comité 
Spécial, hoewel i n g e s t e l d voor de b e s t u d e r i n g van de Europese 
Economische A s s o c i a t i e , i n f e i t e u i t s l u i t e n d maatregelen aan
gaf, d i e het Europese probleem zo a l n i e t ongemoeid l i e t e n dan 
toch geenszins nader t o t een o p l o s s i n g brachten. U i t b e r i c h t 
geving gedurende de af g e l o p e n maanden i s het U bekend, dat van 
Nederlandse z i j d e h e r h a a l d e l i j k i s g e t r a c h t het Comité Spécial 
te bepalen t o t meer Europese o p l o s s i n g e n . 'Toen d i t n i e t ge
l u k t e , i s v o o r a l g e t r a c h t b i j de f o r m u l e r i n g van de v o o r s t e l l e n 
die gebaseerd waren op het z.g. Tweede i.Iemorandum H a l l s t e i n 
van september j . i . te ver m i j d e n dat deze v o o r s t e l l e n een ave
re c h t s e u i t w e r k i n g zouden hebben op de eventuele l a t e r e t o t 
standkoming ener a s s o c i a t i e dan wel een na d e l i g e i n v l o e d zou-
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den u i t o e f e n e n op de werkzaamheden van de OEES. U i t recente 
nota's, die i n de Raad voor Economische Aangelegenheden en i n 
de Nederlandse M i n i s t e r r a a d z i j n besproken, z i j n deze overwegin
gen u bekend. 

In het b i j z o n d e r bestond i n Nederland ongerustheid t e n 
aanzien van de maatregelen op t a r i e f g e b i e d per 1 j u l i a.s« Het 
memorandum H a l l s t e i n kwam op d i t punt i n het geheel n i e t tege
moet aan de d e z e r z i j d s s t e r k levende wens te t r a c h t e n de g e v o l 
gen van het i n t r e d e n van t a r i e f v e r l a g i n g e n binnen de Zes en b i n 
nen de Zeven zo v e e l m o g e l i j k te v e r z a c h t e n . Het v o o r s t e l van 
de Europese Commissie t o t h e r h a l i n g van het op 2 december 1958 
door de EEG-Raad genomen b e s l u i t was na d e z e r z i j d s i n z i c h t v o l 
komen onvoldoende» De EEG-Raad b e s l o o t toen t o t e e n z i j d i g e v e r 
l a g i n g , ook tegenover landen b u i t e n de EEG, van a l l e t a r i e v e n 
op i n d u s t r i e e l gebied, d i e hoger waren dan het toekomstig b u i 
t e n t a r i e f van de EEG; op landbouwgebied vond d i t i n f e i t e s l e c h t s 
p l a a t s voorzover het n i e t g e l i b e r a l i s e e r d e landbouwproducten be
t r o f . D i t v o o r s t e l van de Europese Commissie betekende derhalve 
dat e r op 1 j u l i 1960 w e l i s w a a r geen d i s c r i m i n a t i e zou ontstaan 
ten a a n z i e n van de z.g. hoge t a r i e v e n , maar dat op a l l e andere 
t a r i e v e n van de EEG-landen, alsmede i n de t a r i e v e n der landen 
van de toekomstige V r i j h a n d e l s z o n e , wel d i s c r i m i n a t i e zou ont
staan» 

Het i s v a n u i t deze a c h t e r g r o n d dat het Nederlandse v o o r s t e l 
t o t stand i s gekomen voor een algemene t a r i e f v e r l a g i n g per 1 j u l i 
a.s., zowel van de Zes a l s van de Zeven tegenover de gehele we-
r e l d c De t e k s t van de d e s b e t r e f f e n d e r e s o l u t i e i s u bekende Een 
b e s l u i t i n deze z i n zou inderdaad t e n gevolge hebben dat e r op 
1 j u l i a.s._3een d i s c r i m i n a t o i r e verhouding t u s s e n de Zes en de 
Zeven zou o n t s t a a n . Het was e c h t e r n o o d z a k e l i j k d i t v o o r s t e l een 
;: i i a l e i n k l e d i n g te geven omdat s l e c h t s dan zou worden voldaan 
aan de i n f e i t e bestaande noodzaak op d i t moment geen instemming 
te e i s e n van de Eransen met maatregelen die een preferentiële 
Europese o p l o s s i n g zouden i n d i c e r e n . De mondiale p r e s e n t a t i e had 
daarnevens het zeer -rote v o o r d e e l dat z i j een appèl zou doen 
aan de j u i s t de l a a t s t e maanden s t e r k naar voren gekomen behoefte 
het b e l e i d van de EEG a f t e stemmen op de noodzaak zo v e e l moge
l i j k tegemoet te komen aan de zorgen, d i e met name i n de Ver c 

S t a t e n z i j n o n t s t a a n over de o n t w i k k e l i n g van het handels- en 
b e t a l i n g s v e r k e e r van deze landen t e r w i j l z i j tevens zou a a n s l u i 
ten b i j de l i b e r a l e w e r e l d p o l i t i e k , d i e de EEG volgens de v e r 
k l a r i n g e n van wel haast a l l e EEG-organen en a l l e r e g e r i n g e n der 
l i d s t a t e n , d i e n t te voeren. D i v e r s e s p e c i a l e aspecten van het 
Nederlandse v o o r s t e l z i j n g e a n a l y s e e r d i n een b r i e f aan Hr Lis 
Ambassade te Washington dd. 1 december j l . , waarvan u a f s c h r i f t 
z a l worden gezonden. 

Over het Nederlandse v o o r s t e l i s u i t e r a a r d met de Belgen 
van gedachten g e w i s s e l d . Doordat een t i j d i g e u i t s p r a a k van B e l 
g ische z i j d e n i e t kon worden verkregen, a l s o o k omdat er i n B e l 
g i sche k r i n g e n ten a a n z i e n van bepaalde aspecten van de Neder
landse v o o r s t e l l e n een zekere a a r z e l i n g bestond, i s het e c h t e r 
n i e t m o g e l i j k gebleken het v o o r s t e l t o t een B e n e l u x - p r o p o s i t i e 
te maken. De a a r z e l i n g e n van B e n e l u x - z i j d e had v o o r n a m e l i j k be
t r e k k i n g op het mondiale aspect der v o o r s t e l l e n . Zo vroeg men 
z i c h i n bepaalde B e l g i s c h e a m b t e l i j k e k r i n g e n a f of men, door nu 
reeds een mondiale t a r i e f v e r l a g i n g van het toekomstig b u i t e n t a 
r i e f met 20$ aan te kondigen, de o n d e r h a n d e l i n g s p o s i t i e van de 



EJ5G t i j d e n s de B i l l o n - b e s p r e k i n g e n n i e t zou onder-raven, t i j d e n s 
de vergadering te S t r a a t s b u r g i s e c h t e r n i e t t e m i n van B e l g i s c h e 
z i j d e p o s i t i e v e b e l a n g s t e l l i n g voor het Nederlandse v o o r s t e l u i t 
gesproken w a a r b i j de Luxemburgers z i c h a a n s l o t e n . 

Tussen het moment van de b e s l i s s i n g der r e d e r i n g t o t i n t r o 
d u c t i e van een d e r g e l i j k v o o r s t e l e n e r z i j d s en de vergadering te 
S t r a a t s b u r g z e l v e a n d e r z i j d s , kwam ook de Franse r e g e r i n g net een 
v o o r s t e l voor bepaalde maatregelen per 1 j u l i a.s. waarvan de i n 
houd bekend i s 9 en waarvan i k de t e k s t v o l l e d i g h e i d s h a l v e nogmaals 
bijvoegc B i t Franse v o o r s t e l i s geheel anders g e r i c h t dan het Ne
derlandse v o o r s t e l . Het was dan ook d u i d e l i j k dat eventuele aan
va a r d i n g van het Franse v o o r s t e l te S t r a a t s b u r g een l a t e r e d i s c u s 
s i e over het Nederlandse v o o r s t e l p r a c t i s c h onmogelijk zou naken» 
Het b e l e i d te S t r a a t s b u r g i s e r dan ook op g e r i c h t geweest t e v e r 
hinderen dat er op t a r i e f g e b i e d b e s l u i t e n zouden worden genomen, 
die h e t z i j i n de ene h e t z i j i n de andere r i c h t i n g zouden p r e j u d i -
ceren. Ook aanvaarding van de v o o r s t e l l e n van de Europese Commissie 
z o a l s h i e r b o v e n u i t e e n g e z e t , was u i t Nederlands oogpunt ongewenst om
dat een v e r l a g i n g van a l l e e n de hoge t a r i e v e n weliswaar n i e t i n 
s t r i j d i s met het Nederlandse v o o r s t e l , maar t o c h het reële gevaar 
zou bestaan dat, na eventuele aanvaarding van het Commissievoor
s t e l , e r geen b e r e i d h e i d b i j de andere landen zou kunnen worden 
gevonden v e e l aandacht te besteden aan de s i t u a t i e d i e op 1 j u l i 
a.s. op t a r i e f g e b i e d tegenover de b u i t e n w e r e l d z a l ontstaan,, 

Leze opzet i s , naar u u i t het v e r s l a g der besprekingen te 
S t r a a t s b u r g z u l t z i e n , n i e t g e heel g e s l a a g d . Be Raad h e e f t nl» wel 
een b e s l u i t genomen t e n a a n z i e n van het C o m m i s s i e - v o o r s t e l , doch 
de b e t e k e n i s h i e r v a n i s zeer verminderd. I n de e e r s t e p l a a t s n l . 
i s de v e r l a g i n g der hoge t a r i e v e n per 1 j u l i volgens het Raadsbe
s l u i t f a c u l t a t i e f geworden, z u l k s op Frans aandringen, zodat men 
m o e i l i j k z a l kunnen volhouden dat hiermede h e t probleem van de 
verhouding tegenover de b u i t e n w e r e l d op 1 j u l i a.s» i s opgelost» 
In de tweede p l a a t s i s b e s l o t e n zowel het Franse a l s het Neder
landse t a r i e f v o o r s t e l t e v e r w i j z e n voor verdere b e s t u d e r i n g naar 
het Comité S p e c i a l , dat z i j n werkzaamheden de r h a l v e z a l v o o r t z e t 
ten. 

Zonder m i j te w i l l e n v e r d i e p e n i n m o g e l i j k e g i s s i n g e n omtrent 
het r e s u l t a a t van de besprekingen i n het Comité S p e c i a l , moge i k 
op twee dingen w i j z e n . 

I n de e e r s t e p l a a t s i s het o p v a l l e n d dat zowel t i j d e n s het 
v o o r o v e r l e g a l s t i j d e n s de Raadsvergadering van D u i t s e z i j d e v e e l 
sympathie i s getoond voor het Nederlandse v o o r s t e l en dat P r o f e s 
sor Müller Armack h e e f t aangegeven dat e r naar z i j n mening moge
l i j k h e d e n zouden z i j n voor het vin d e n van een compromis-voorstel, 
waarin bepaalde elementen van het Franse en van het Nederlandse 
v o o r s t e l zouden worden gecombineerd. I n welke r i c h t i n g de D u i t s e 
gedachten gaan i s m i j n i e t voldoende bekend om h i e r o v e r een oor
deel u i t te spreken, ' w e l l i c h t z u l l e n de D u i t s e r s met een compromis
v o o r s t e l komen. De i n d r u k b e s t a a t dat de D u i t s e r s m i s s c h i e n b e r e i d 
zouden z i j n i n wekere mate tegemoet te komen aan de Franse wens 
t o t v e r s n e l d e i n v o e r i n g van het gemeenschappelijk b u i t e n t a r i e f , 
mits daartegenover zou staa n een v e r l a g i n g van d a t z e l f d e b u i t e n t a 
r i e f i n de toekomst; een d e r g e l i j k e compromis-formule zou waar
s c h i j n l i j k v o o r a l z i j n ingegeven door de s p e c i f i e k e Duitse zorg 
aangaande de o n t w i k k e l i n g van het p r i j s p e i l i n D u i t s l a n d ; z i j sou 
u i t e r a a r d geenszins tegemoetkomen aan de Nederlandse wens t o t voor
koming van d i s c r i m i n a t i e t u s s e n de Zes en de Zeven» 



In de tweede p l a a t s z i j opgemerkt dat de hand van de Ne
derlandse d e l e g a t i e t i j d e n s de besprekingen i n het Comité Spe
c i a l zeer zou worden v e r s t e r k t i n d i e n bekend zou worden dat be
paalde landen van de Zeven b e r e i d zouden z i j n t o t aanvaarding 
van het Nederlandse v o o r s t e l , omdat daardoor zou worden aange
geven dat het Nederlandse v o o r s t e l de m o g e l i j k h e i d bevat van 
het v e r k r i j g e n van t a r i e f c o n c e s s i e s van de Zeven die voor een 
a a n t a l der EEG-landen van g r o t e b e t e k e n i s zouden z i j n . Tot dus
verre i s a l l e e n een r e a c t i e van B r i t s e z i j d e ontvangen weifet 
zeer terughoudend is« Hun steun voor het Nederlandse v o o r s t e l 
kon i n d i t stadium ook n a u w e l i j k s worden verwacht» Eerder kan 
men deze verwachten van landen a l s Benemarken, Z w i t s e r l a n d en 
O o s t e n r i j k . I n f o r m a t i e s die omtrent de houding i n deze en andere 
landen van de Zeven u w e r z i j d s zouden kunnen worden verkregen, 
zouden voor het o v e r l e g i n het Comité S p e c i a l van v e e l beteke
n i s kunnen z i j n . 

Wat b e t r e f t de o v e r i g e v o o r s t e l l e n van het Comité S p e c i a l 
moge i k mij h i e r beperken t o t een enkele opmerking. 

Op c o n t i n ~ e n t s g e b i e d z i j n de v o o r s t e l l e n t o t v e r r u i m i n g 
en g l o b a l i s a t i e van de c o n t i n g e n t e n zonder meer aanvaard. Van 
Nederlandse z i j d e i s t i j d e n s het v o o r o v e r l e g i n het Comité 
S p e c i a l g e t r a c h t h i e r v a n een O E E S - e x e r c i t i e te maken, doch d i t 
i s n i e t g e l u k t en de maatregelen worden derhalve e e n z i j d i g door 
de EEG aangekondigd met de v e r m e l d i n g dat men s o o r t g e l i j k e ac
t i e s verwacht van r e s p . a d v i s e e r t aan de andere OEES-landen» 

Met b e t r e k k i n g t o t de t a r i e f - o n d e r h a n d e l i n g e n i n het kader 
van de B i l l o n - b e s p r e k i n g e n wordt nog eens forme e l de b e r e i d h e i d 
der EEG h e r h a a l d t o t a c t i e v e deelname h i e r a a n t e r w i j l men met 
de Europese p a r t n e r s o v e r l e g w i l plegen over de t a r i e f p o s t e n die 
voor het o n d e r l i n g e v e r k e e r t u s s e n de Europese landen van b i j z o n 
dere b e t e k e n i s zijn» 

Be EEG-Raad aanvaardde het v o o r s t e l van de Europese Com
m i s s i e , reeds v e r v a t i n het Memorandum H a l l s t e i n , t o t b e r e i d v e r 
k l a r i n g om, na a f l o o p der D i l l o n - o n d e r h a n d e l i n g e n , opnieuw op 
b a s i s van w e d e r k e r i g h e i d , t e g e i a k e n t o t een tariefverlaging» 
Bese b e r e i d v e r k l a r i n g die toen z i j voor het e e r s t werd g e l a n c e e r d 
zeer v e e l b e l a n g s t e l l i n g en ondersteuning h e e f t ondervonden van 
de b u i t e n w e r e l d en met name van de Amerikanen, i s e c h t e r wel a f 
gezwakt, aangezien de Raad op F r a n k r i j k ' s v o o r s t e l b e s l o t e n h e e f t 

geen melding te maken van het s t r e e f c i j f e r van 20/o t a r i e f v e r l a g i n g , het
welk i n het Memorandum H a l l s t e i n wal voorkwam. Be Europese Com
m i s s i e h e e f t de u i t h o l l i n g van d i t d e e l van haar v o o r s t e l zonder 
v e e l tegenstand aanvaard. S l e c h t s van B u i t s e en B e n e l u x - z i j d e i s 
aangegeven dat men d i t s t r e e f c i j f e r n i e t t e m i n w i l .vasthouden. 
Over de r e l a t i e s van deze p a r a g r a a f der S t r a a t s b u r g - b e s l u i t e n 
t o t het Nederlandse v o o r s t e l heb i k e n i g s z i n s u i t g e w e i d i n m i j n 
hierboven vermelde b r i e f aan Hr Ms Ambassade te Washington. 

Ook met b e t r e k k i n g t o t de i n s t e l l i n g ener Europese c o n t a c t 
commissie werd een v o o r s t e l aanvaard langs de l i j n e n van het Me
morandum-Halls t e i n . U i t de t e k s t van de desbetreffende paragrafen 
z a l b l i j k e n dat het mandaat der Commissie b i j z o n d e r beperkt i s . 
Met name z a l z i j n i e t het forum z i j n waarin men het gesprek over 
de a s s o c i a t i e z a l kunnen h e r v a t t e n ; v o o r t s kan men het mandaat 
zo i n t e r p r e t e r e n dat de Commissie z i c h i n f e i t e a l l e e n b e z i g 
z a l houden met tariefaangelegenheden» Geen b e s l u i t i s genomen 
over p l a a t s en kader van samenkomst dezer contactcommissie» Be
kend i s echter dat de Europese Commissie haar te B r u s s e l zou w i l 
l e n v e s t i g e n en z i c h de s a m e n s t e l l i n g zo v o o r s t e l t dat h i e r i n 
geen i n d i v i d u a l e landen doch groepen z u l l e n z i j n vertegenwoordigd, 



w a a r b i j de Europese Commissie z e l v e namens de Zes z a l optreden. 
U i t b e r i c h t g e v i n g van de z i j d e der Stockholmlanden i s inm i d d e l s 
wel gebleken dat een d e r g e l i j k e c o n s t r u c t i e voor deze landen 
n a u w e l i j k s aanvaardbaar zou z i j n . De Beneluxlanden hebben steeds 
g e p l e i t voor p l a a t s i n g van de Europese contactcommissie i n het 
kader van de OEESc 

Op landbouwgebied i s a l l e e n een s o o r t geli.'" :e afspraak ge
maakt a l s ten aa n z i e n van industriële produkten ten aanzien van 
de hoge t a r i e v e n op 1 j u l i a.s. De f a c u l t a t i e v e t a r i e f v e r l a g i n g 
met 10,1 h i e r v a n z a l a l l e e n b e t r e k k i n g hebben op n i e t - g e l i b e r a l i -
seerde produkten. De Nederlandse v/ensen op landbouwgebied, die 
t o t u i t d r u k k i n g komen i n een a l t e r n a t i e f v o o r s t e l , voorkomend 
i n het r a p p o r t van het Comité S p e c i a l , z u l l e n opnieuw i n het 
Comité S p e c i a l worden behandeld. 

De b e s l u i t e n van S t r a a t s b u r g e i n d i g e n met een a a n t a l v e r 
k l a r i n g e n over de verhouding met de onderontwikkelde landen, de 
c o n j u n c t u u r p o l i t i e k on de v e r s t e r k i n g van de Gemeenschap, die 
geen onderwerp van d i s c u s s i e hebben uitgemaakt en waarvan de 
b e t e k e n i s t w i j f e l a c h t i g i s , mede omdat z i j voor d i v e r s e i n t e r p r e 
t a t i e s vatbaar z i j n , t e r w i j l het v o o r o v e r l e g i n het Comité Spe
c i a l h i e r o v e r g e e n u i t s l u i t s e l g e e f t . 

T e n s l o t t e moge i k u mededelen dat de eerst v o l g e n d e v e r g a 
d e r i n g van het Comité S p e c i a l i s v a s t g e s t e l d op dinsdag 15 decern 
ber a . S o 

DE MINISTER VAN BUITENLANDSE ZAKEN, 
.voor deze, 

De D i r e c t e u r - G e n e r a a l Europese Samenwerking, 
7 

t 1rs 

mr G.E. baron Van I t t e r s u m 0 


